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— Tak.ada orang yang mencapai kesuksesam
tanpa mepgalami kegagalan lebih dahulu.

F
— Jangauolab kita mencintai kesuksesan diatas
kegagalan orang lain, tetapi biarkanlah orang lain=
mencapai kesuksesannya diatas kegagalannya.

— Berbuat lebih cepat dari orang lain meru=
pakan kunci ménuju kearah sukses. |

Kiriman { Candra Kirana.
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Ulat sutera musim semi tak pernah lelah

t:tap memintal harapannya sidng dan malam
‘muspahnya mereka tidak menjadi soal apa-apa,
tarena bukankah cinta tak pernah leayap &

Kupersembahkan ;

Untuk ayah dan ibu yang kuhormati

Ltriku Lilik Kirana Dewi yang kucintai.
Putri pertamaku Cendrayani

Putéra keduaku Onny Dahana

dan teman? Korps Kesenian Genta Budaya.



melibat Siang tayhu San giseng, Lo cian
kun O¢fkun, cucunya Oei thian lok dan se=
genap pembesar Bun bu koanwan datang menyams
but.

D IMULUT gunung Sekisan bagian Bu ooz

Melihat Oeikun dan cucunya serta saudara?nys
itu Bu ong dengan menarik napas daldm? lalu bef
kata.

— Karena tim turut memukul ke Timur das
lima tahun tim turut menyaksikan peperangan yang
hebat itu. Baru hari ini dapat bertemu kembali d&
ngan keng sekalian, sungguh hati tim merasa sangas
sedih - . .

! — Pihe sudah dapat menenteramkan dunia das
kini dapat pulang dengan selamat dan bertemu p®
la dengan menteri2 lama, seharusnya pihe merass
bersyukur dan bergirang hati. M:ngapa justru pibe
merasa sangat sedih ?

Berkata Siang tayhu San giseng sambil mem=
beri hormat, :
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— Didalalam perjalanan memukul Ngokoan i
tu tidak terbilang menteri2 setia, panglima? gagah
perkasa yang gugur dimedan perang. Mengenang-
kan hatl itu tim jadi merasa berduka. Pertemuan
saat ini tidaklah sama dengan pertemuan waktuyg
Jalu. Sudah banyak bunjin2 yang tidak turut hadic
dan tak dapat kita melihat wajah2nya lagi . . .. .

— Menteri2 dan panglima? yang gugur dime-
dan perang akan meninggalkan nama harum untuk
selama lamanya.

Bila pie hendak membalas jasa?nya dapatlah
dikaruniakan pada anak cucunya. Bukankah dengan
demikian akan membahagiakan bagi keluarga yang
ditinggalkan ?

— Benar, apa yany tayhu ucapkan sedikitpun
tidak sa'ah, akan tetapi bagaimanapun juga keha-
ruan itu selalu menghunjam dalam kalbu . . . aih,
lain dulu, lais pula sekarang.

Kem~dian dengan diiringkan segenap pembe-
sar, baginda Bu ong memasuki kota Seki.

Sepanjang jalan rakyat menemui dan berlutut
menyambut penuh bahagia atas kepulangan rajanya.

— Hidup Bu ong, hiduppp . . . !
Banswe, ban swe, ban ban swe !



Sesampainya diistana baginda langsungz masik
kedalam dan terlutu tdihadapan ibunya yakni Thay
kiang.

Selanjutnya kepada istrinya yaitu Thay kie dan
bersalam salaman déngan saudara?nya.

Puterd2 Bu ongpun lalu bergiliran berlutut me
,nyampalkan hormat

Baginvla’ kembali memerintahkan ponggowa? us
tuk mengatur meja perjamuan, i
Bersama sefenap pembesar dan panglim perang
Bu ong berjamu dengan meriah.
Sampai jauh malam perjamuan itu baru berakhir.
Pada keesokan harinya Kiang cu gee pagi? s&
kali sudah datapg menghadap.

— Sianghu ada laporan upakah ? Pagi2 seka-
li sudab menghadap tim ! ‘

— Tay ong, dalam peperangan tidak sedikit
kaum pertapa yang turut binasa, oleh karena itu
beberapa hari lagi Losin henlak pergi ke Kunlun-
san guna meminta petunjuk Losucun ( guruku ).

Perintah? apa yang hendak diberikan untuk pa
ra roh yang masuk dalem Hong sin tay, déngan
demikian roh? itu bisa hidup tenteram dipersema-
yamannya dan-tidak gentayangan.
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— Apa yg sianghu utarakan memang benar.
Dengan memberikan anugerah bagi para roh itu
mereka akan méndapatkan sendaran yg menentram
kan hatinya. Baik, baik, tim setuju sekali.

Kiang cu gee girang sekali, ia memberi hor-
mat dan mengundurkan diri.

ROOK

ADA UANG ABANG SAYANG,
TAK ADA UANG ABANG DITENDANG.
BEKAS ISTRI KIANG CU GEE
MENGGANTUNG DIRL

SYAHDAN di luar kota raja Tiauwko hiduplah
Ma sie bekas istri Kiang cu gee.

Ma Sie adalah seorang perempuan yang berkwali-
tet mata duitan, mata kedudukan tinggi dan mata
kemuliaan.

Dahulu pada waktu kidup bersama Cugee karena
waktu itu Cu gee masih dalam keadaan pailit.



Ma sie setiap hari selalu ribut mulut dengan Kiang
cu gee. ; ‘ ]
Setiap cu gee pulang dari berjualan, bukannya di-
sambut dengan belai kasih sebagaimana layaknyas
suami_istri. Akan tetapi selalu keuntungan yg dita
nyakan terlebih dahulu.

Dan apabi’la keuntungan itu nihil makan percécoks
anlah yang terjadi.

Sebagai perempuan Ma sie sangat kelewat batas, is
berani mencact maki, menuding nuding dan memu-
kul svaminyas®

Tidak sampai g:nap dua tahiin perkawinan itupus
berantakan. Mt sie tidik kuat hidup ‘menderita,=
serba kekurangan dan mondo% dirumah orang, Ia
‘minta ceraj.

Begitulah dengan sedih terpaksa Kiang cu gee mem
buat talak tujuh. Perceraiunpua terjadilah, ‘
Ma sie pulang kerumah orang tuanya dan menikah
lagi d:ngan scorang petani cukup yg bernama Thia
losan, Karena usia sudah tua m:ka dalam perkawi
nannya yg kedua kali inipun ja tidak dikaruniai a
nak.

Waktu berjalan terustanpa mau mengindahkas
kehidupan mavusia dibumi; Time and tide wait for
noman. 1
Dun sudah berjalan puluhin tahun kini Kemaliaas
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Kiang cu gee mulai moncer dan kabar itu tersiar
sampai diinana mana.

Telinga bekas istri Kiang cu gee inipun dapat
mendengar hasil dari percakapan tetangga tetanga
nya yang ia rekam.

Tiada terkatakan betapa menyesalnya ia . . oh, be
par benar mataku ini buta Mengapa aku tidak bi
sa melihat bahwa Kiang cu gee ini nantinya bakal
menjadi orang besar yang paling berkuasa ?

Kini ibarat pasi sudah menjadi bubur, tak ada gu
nanya kusedihkan.

" Ma sie duduk seorang diri didalam kamarnya dan
' menangis amat sedih.

Andaikata aku tidak bertengkar dan minta ce
rai, sekarang im aku menjadi istri Yulengcu sin-
siang. Di sembah sembah, di hormati dan hidup
dalam kemuliaan.

Uh dasar mataku buta, sesalpun sudah kasep !

Dan selagi Ma sie termenung menung dengan
hujan air mata 1tu datanglah suaminya. Pak tani
Thio lo sam yang kaya,

Cepat cepat Ma sie menghapus air matanya dan
keluar menyambut suaminya

— Kau baru pulang suamiku ? Teguraya halus.
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‘— Yab, banyak pedagang? ibukota yang m
membeli padiku sehingga malam hari aku baru b=
sa pulang.

Thio losan duduk menyerotop teh hangat yang (h-
sediakan Ma sie.

Santapan malampun dengdn open disajikan diatas
meja dan Kedua suami istri itu makan malam bers
sama seperti hari2 biasa. ]

— Suamikw, apakah kau juga mendengar bal
wa Kiang cu gee yang dulu pernah meningkah @&
pnganku kini telabh menjadi orang besar ?

Thio losam kaget sampai makapan itu salah jalan-
sehingga ia ter selak2. :

— Semula aku ingr memberitahu kepadama
istriku. Akan tet:pi ku pikir2 khawatir nanti menis
bulian hal?2 yg kurang menyenangkan, maka berita
itu kututup dan tidak jadi memberitahu padamu.
Sekarang kau sendiri yg membica alannya jadi ake
pun tinggal menimpali ssja. Memang benar Kiang= "
cu gee sekarang telah menjadi Tay goanswe, Yu-
leng cu sinsiang dan orasg yg paling berkuasa &
negeri Tengah ini.

Seluruh raja2 muda didunia tunduk akan kata2nya
Sampaipun Bu ong juga meaurut kata2 Kiang cugee
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Waktu ia berada dikota raja ini ingin aku me
ngajakmu menghadap beliau dan memohon sedikit
kemurahannya sehingga aku bisa diangkat menjadi
Lurah atau Bupati.

Akan tetapi karena dahulu antara kau dan be
liau pernah terjadi Love affair, maka kuurungkan
niat itu.

Sekarang beliau telah kembali kenegeri Seki
mengiringkan Ciu bu ong.

Istriku, kau meaanyakan tentang dia ada mak
sud apa ?

— Tidak apa2, cuma dahulu dia kan hanya tu
kang jual tepung terigu, jual onde2, kambing dan
bakul malang yang selalu rudin.

Tidak sangka sekarang berubah menjadi orang
yang paling berkuasa diaegeri Tengah ini, hm . .

— Kehidupan manusia tidak selalu sama, o-
Ich karena jty kita harus dapat Tepo seliro. Ojo
dumeh lan ojo dupeh ( Tahu menimbang, segala se
suatu diukur dengan diri sendiri ).

Ojo dumsh lan ojo dupeh, tidak se-mena? se-
lagi jaya dan Kedudukan tinggi. Terhadap sesama
haruslah tetap hormat dan ngajeni.

Seperti juga ombak samodera, kadang berge-
lombang besar, msninggi bukit. Kadang? pula te-
pnang dan datar .. . . .
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Ma sie menjebikkan bibirnya dan seakan tak
acuh akao nasehat? suaminya.

— Disini orang? tua sering mengumpamakan
kehidupan manusia sepeti roda yang berputar. Ka
dang diatas; kadang pula bisa dibawah,

Tetapi-aku tidak menyetujai peribahasa itu. Ka
* lau memang-benar sepérti roda, kan kita ini tidak
ajek, terus saja berada diatas, turun kebawah dan
berputar terus sehingga pusing bukan ?

Yang jelas penghidupan muanusia itu mirip air
lautan. Kadang pasang, kadang pula surut. Kadang
ombak ber- gulung? mengganas, kadang tenang dan
lengang.

Ma sie sepsrti orang linglung, tidak acuh a-
kan tutur suaminya yang manis, penuh kasih sa-
yang dan mesra.

Selesai makan malam bersama, Ma sie langsung
masuk kedalam kamar tidur dan tak terdengar ada
Sudra apapun yang mencurigakan.

Thio losam sibuk dengan tata bukunya, ia se-
dapg menghitung hasil perdagapgan hari itu dansa
king lelahnya akhirnya tertidur dengan melctakkas
kepalanya diatas meja.

Justru malam itulah Ma sie siperempuan ber-
kwalitet mata duitan telah mengambil suatu keputusas
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pendek dan nekat.

Mengintip suaminya sudah tertidur pulas, Ma sie=
yg sudah digeluti pikiran iblis itu dengan menggu-

nakan angkin atau ikat pinggangnya menggantung
diri.
— Selamat tinggal semua yg kucintai, aku le-

bih baik mati dari pada hidup menanggung sesal- -
dan malu. :

Ma sie memasukkan léhernya kelingkaran yang dip4
sangoya disebuah tiang usuk lalu melompat werr.

Genteyong . . genteyong . , hek .. hek . .hek.
Tidak sampai seperempat jam, nyawa Ma sie telah
mélayang masuk kedalam paseban Hongsin.

Pada keesokan harinya tatkala Thio losam tersen
fak bangun ia lalu memanggil manggil istrinya, -

— Hujin ! Hujinnna ... ! Apakah sudah kaue
sediakan sarapan pagiku dan teh hangat yg kental?

Tak ada jawahan, keadaan rumah Thio losam
tenang, sunyi dan lengang,

Berulang kali Thio losam ber kaok?2 memanggil is-
trinya. Namun hanya desau aogin pagi yang me-
nyahutioya.
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Akhirnya Thio losam berbangkit dengan u-
ring uringan.

— Hih dasar perempuan mata duitan, tahu-
pya hidup serba enak, tak mau cape-cape, makan
tidur, berhias, hmm . .

Sudah begini. siang bélum juga mau bangun, biar
kugebug pantatnya !

Thio losam sempoyongan mendorong pintu kamar
istrinya. =~

Akan tetapi segéra juga sapu lidi yang semula hen
dak di gunakan sebagai alat pemukul itu terlepas
jatuh ketanah . . . klotak -

Thio losam menggigil déngan mata terbuka lebar.

— Hihiiii . . toloong . . istrikii telah
mati menggantung diri, tolong . tolong . !
Dalam sekejap rumah Thio losam telah berje
bel layatan para tetangganya.
Ma sie diturunkan dan dirawat dengan cekatan.

Tubuh Ma sie telah kaku. Lidahnya menjuiur

seperti lidah anjing gragas ( rakus ) dan matanya
melotot Fezar.
Mayat Ma Sis setelah dimandikan dan dikenakas
pakaian yg baru lalu dimasukkan kedalam Siupan.
Hari itu juga jenasah Ma sie dikuburkan ditempat
yang layak.
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Begitulah akhir kisah dari seorang perempuan
mata duitan dan mata kedudukan tinggi yang sela
ma hidupnya bersemboyan :

Ada uang abang sayang, tak ada uang abang
di tendang
Ia mati dgn memendam rasa sesal yg tiada terbatas,

b ]

INEGERI Sc¢ki Kiang cu gez juga m3nde-
ngar berita ini. namun ia tenang? saja,
Dan beberapa hari kemudian Kiang cu gee
menghadap Bu ong, ia memohon perkenan untuk
berangkat ke Kunlunsan.
Dengan ilmu totunnya Kiang cu gee terbang ke«
pertapaan gurunya.

000000 WM
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KIANG CU GEE MENYELESAIKAN
"HONGSIN.

¥ %

EDATANGAN Kiang cu gee di Kunlunsaa

dira nbut oleh Pep hok tongcu.

Losucuntelah méngetahui bahwa susiok a-
kan datang ke Kunlunsan, silahkan masuk, silah=
kan masuk Losucun sudah lama menunggu.

Dengan diiringkan Pckhok tongcu dan Hong-
kin leksu Kiang cu gee masuk kedalam gua perta-
paan dan berlutut dihadapan Goansi thiancun.

— Losu terimalah hormat tecu, semoga Losu
Seng siu bu kiong !

— Aku sudah mengetahui maksud kedatangan
mu, kau boleh terus kembali | Aku sedang menys
sun konsep penganugerahan para roh? yang gugur
dalam peperangan.

Dan ipilah tugasmu Kiang siang, untuk me-
rampungkan Hongsin !

Beberapa hari lagi aku akan mengutus Pekbok
dan Hongsin untuk menyampaikan konsep itu !
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Kiang cu gee menghaturkan terima kasih. Ia berlu-
tut dan memanggut manggutkan ké&pala sampai de
lapan kali, barulah berbangkit dan kembali ke ne-
geri Seki.

Dengan menggunakan totunnya yang tinggi da
lam waktu yg singkat Kiang cu gee telah tiba kem
bali kenegerinya.

Kepada bdginda Bu ong diceritakanlah akan pesan
pesan gurunya,

— Syukurlah, tidak lama lagi urusan besar si
anghu akan dapat diselesaikan. Dan untuk selanjut
nya dapatlah sianghu menikmati kehidupan yang-
tenteram, tenang dan damai.

Kiang cu gee men ucap terima kasih dan —
mengundurkan diri.

Lewat tiga hari selagi Kiang cu gee berjalan-
jalan ditamanan, tiba2? telinganya dapat mendengar-
gema lonceng yg merdu diangkasa. Bebauan yang
wangi menghambar sampai di mana2,

Tahulah Kiane cu gee bahwa utusan gurunya te-
lah datang Dengan penuh suka cita ia menyambut
nya.

Dagaan Kiang cu gee sedikitpun tidak salah, yang
datang itu adalah Pck hok tongcu bersama Hong-
kin leksu.
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Kiang cu gee membawa mereka masuk kege-
dung Sianghu dan berlutut mendengarkan perintah
guru yang di bacakan oleh Pek hok tongcu.

Isi perintah Goansi thiancun adalah menye-
rahkan kekuasaan dan mandat penuh kepada Ki-
ang cu gee untuk menganugerah roh roh yang te-
lah meninggalkan badan lahiriahnya dan masuk-
kedalam paseban Hongsin tay.

Kiang cu gee menghaturkan terima kasib, ia ber-
lutut menghadap kearah Kunlunsan dan memangs
gut manggutkan kepala sampai dva belas kali.
Kedua utusan itupun selesai melaksanakan tugas=
falu miata diri den kembali lagi ke Kunlunsan.

Sedangkan Kiang cii gee lalu bermandi keramas-
untuk bercuct diri, Ta m=ngenakan pakaian kebesa
rannya yg baru, Tangan kiri memegang Pay dan
tangan kanan memegang Tha sin pian menghadap
Bu ong dan menceritakan akan maksudnya.

— Ko girang sekali, dgn dimulainya Hoogsin
bari ini tugas berat Sianghu akan segera beies.

Begitulah Kiang cu gee lalu memanggil jende
ral Bu kiat dan Lam kiorgwat, Kedua jenderal i-
tu di perintahkan mengepalakan tiga ribu prajuri-
dengan barisan Ngo lorg twe ngo berangkat ke-
gucuny Kisan.
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Kedatangan Kiang cu gee dan rombongannya di-
sambut oleh Ceng hoksin dan Pek kam dengan pe
nuh hormat.

— Hari ini Hongsin akan kuselesaikan !

Kalian berdua boleh gantungkan papan Hongsin pong
didepan pintu, dengan demikian roh? ity akan datang
menghadap dan mengetahui anuegerah apakah yang
akan mereka terima ! Ceng hoksin dan pek kam
mengucap terima kasih dan segera bértindak keluar
untuk melaksanakantugas.

Kiang cu gee lalu mengucapkan pay itu di tengah2
meja sembahyang.

Dzngan tangan kiri memegang ben dera Heng oei-
ki dan {angan kanan m=megang Tha sin piap, Ki-
ang cu gee berputar memutiiri ( mengitari ) pases
ban Hongsin itu sampai tiga kali putaran.

Kemudian Lam kiong wat dan Bukiat mengatur ba
risannya berbaris rapi dikanan kiri dalam halaman
Hongsio.

Decngan angker dan suara yang b:rwibawa Kiang-
cu gee memulai bersembahyang, ia membaca Cee-
bun, kenudian firman ita satu demi sata dibacas
kanoya.
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— Hari ini adalah hari penganugerahan para
roh, semoga méreka yang terpanggil datang dengan
tertib dan menerima anugerah ini dengan baik !

Papan2 Hong sinpong keseluruhdnnya lalu di-
gantungkan didepan peseban Hong sin tay, maka
berkerumunlah roh? halus itu membaca papan? na-
ma yang digantungkan berurutan.

Mereka seperti juga kerumunan pelajar seha-
bis vjian yang melihat nomor duftarnya lulus ataw
ﬂd'dk ? r«{

Nama yang pertama tama adalah Pek kam,
_maka roh halus dari Pek kam lalu maju berlutut
dihadapan Kiang cu gee.

— Atas nama Tay siang GoHansi thiancun me
nganugerahkan kepada Pck kam yang diniiai seba-
gai orang yang jujur, lurus, setia dan baik sekall
dalam menjaga dan memelihara Paseban Hong sin
ini, maka kau diangkat sebagai Ceng hok cengsin
yang menguasi Sam kai ( kepala dari Sam kay ya
1tu langit, bumi dan negara ) dan membawahi tiga
~ ratus enam puluh lima malaikat !

Pek kam memanggut manggutkan kepala me-
ngucap ferima kasih, kemudian berdiri di sebelah
kanan Kiang cu gee dengan memegang bendera
Pck lenghoan.
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Urutan yang kedud adalah rohnya jenderal mu
da beliati Oei thian hoa.

Roh Oei thianhoa maja berlutut untuk mene-
rima anegerah dar1 Kiang cu gee.

— Atas nama Tay Goansi thiancun menilai ke
setiaan dan perjuanganmu yang hebat dalam mem
bela negeri serta laku baktimu terbadap orang tua,
maka kau dianugerahkan pangkat sebagai Sam san
Cengsin, Peng leng kong !

Oei thian hoa mengucapkan terima kasih dan
berdiri dibelakang Kiang cu gee.

Urutan nomor tiga adalah rohnya Ngo gak
cengsin jenderal Oei hui hoo. Roh siapa segera ma
ju berlutut untuk menerima anugerah.

— Atas nama Tay siang Goansi thiancun kau
O:i hui hoo atas keberanianmu menentang raja bu
ta dan dengan gigih dan penuh kesetiaan membela
raja yang bepar, diangkat sebagai kepala dari Ngo
gak dengan pangkat Thaysan, Thian ce jin seng tay
tee.

Merangkap mengepalai delapan belas roh2 Bau-
rekso bumi ( penguasa bumi ) yang disebut Cap
pek te gak.

Selanjut empat serangkai dari ikatan Ngo gak
yaitu Cong hek hoo, Bun peng, Cui eng dan Ciang
hiong sepera maju meoyusul secara berbareng setee
lah Oei hui hoo.
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— Atas nama Tay siang Goansi thiancun kau
Cong bek hoo diangkat sebagai Lam gak Hengsan
Si thian ciauw seng tay tee.

Bun peng diangkat sebagai Tiong gak Siongsan,
Tiong thian Eag seng tay tee.

Cui eng dikaruniakan sebagai Pak gak Heng-
san, An thian hian seng tay tee.
Dan kau Ciang hiong dikaruniakan sebagai Se gak
hoa san, Kim thian sun seng taytee.

h{ 5

Keempat roh kumpulan dari lima Gak itu me
pgucapkan terima kasih dan berdiri berkumpul de
pgan baris dimana Oei hui hoo berdiri. Mereka
‘berlimalah yang disebut NGO GAK, Kkini setelah
meninggal roh? mereka masih mendapat kemuliaan
anugérah yang besar. v

Dibelakang Ngo gak barulah nama Lue po-
céng sin, Bun thaysu atias Bun tiong.
Oleh Pek kam ia dibawa menghadap Kiau cu gee.
Semula dengan mata dipentang lebar2 Bun thaysu
tetap berdiri tegak dengan beraninya.-

Akan tetapi Kiang ou gee segera mengangkat Tha
sin pian dan menegur Bup tiong keras.

— Atas nama Tay siang Goansi thiancun me
pilai kesetiaanmu dlm mengabdi din membela jun
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junganmu, kau diangkat sebagai : Kiu thian eng
goan lue singpo hoa thiancun.

Bun thaysu kaulah yang diberi wewenang untuk
menurunkan hujan, mendatangkan angin, geledek,
kilat dan mengepalakan dua puluh empat Cengsin
bagian LUE PO : :

. Teng thian kun tiong.
. Sin thian kun hoan.
Thio thian kun ciat.
Tho thian kun eng.
Bang thian kun hong.
. Lauw thian kun hu.

. Sun thian kun can.

. Pit thian kun hoan.

. Cin thian kun wan.’
10. Tio thian kun kang.
11. Tang thian kun Caon.
12 Wanp thian kun kak.
13. Lie thian kun tek.
14. Suan thian kun liang.

- 15. Pek thian kun lee.
16. Qag thian kun ek.

17. Ciasw thian kun peng.

18. Thio thian kun tiauw.
Dan kelompok HIN HUN SIN.
Jay hun sian
Kim thian kunso.

N e N S N S
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Kiat t'ian kun lip dan Iec thian kun keng. -
Juga mengepali kelompok CO HONG SIN yg ter-
diri dari : Han cisian.

Serta kelompok HIAN TIAN SIN yaitu :
Kim kong sengbo. '

Rohz‘;kelompok demi kelompok yg disebut ta
di pada- maju berlutut ber sama2 Lue po cengsin—
Bun thaysu,

Selesai pembacaan firman semua lalu berbangkit-
- dan berdiri dipojokan paseban.

Selanjutnya dipanggil menghadep arwah Lo socan.

— Atas nama Taysiang Goansi thiancum kau-
yang sering digoda pikiran gelap Jan sering murka
dan banyak melakukan kejahatan kini diaaugerahi
sebagai Lam hong sambut hotek seng kun ceng sin.
Berdasar pengalaman hidupmu diatas dunia maka-
tugasmu sebagai penilik kelakuan dibumi.

Kau dibantu dengan lima Malackat bagian Hwi Po:

Bwe hwé ho, Cu Ciauw.

Sip hwe to, Ka sin.

Cui hwe kauw, Hong kwi,

Ek hwe coa, Ong kauw.

Dan Ciap hwe thian"un, Lauw hoa,
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Lo soan dan arwah2 para stafnya ifu berlutut
dan menghaturkan terima kasih.

Kemudian mereka lalu berdiri dan berbaris di
pojokan belakang.

Selanjutnya Lu gak tojin atau térkenal dengan
gelarnya yang baru sebagal Un po cengsin maju
bérlutut.

— Atas nama Tay siang Goansi thiancun kau
diangkat sebagai malaikat yang menurunkan wabah
penyakit.

Dibantu kélompok Un po, anugerah yang di-
berikan padamu adalah sebagai : Cu ciang un hong
hian thian tay tee.

Kelima stafmu adalah :
Tong hong heng un say cia, ciu sin
Lam hong beog un say cia, Lie kie
Se hong heng un say cia, Cu thian lin
Pek hong heng un say cia, Yo bun hui
danp Hoan siang tayhu Tan keng serta
Ho un tosu, Lie péng.

Lu gak tojin dan para arwah itu berlutut, me
ngucapkan terima kasih, kemudlan berbaris ditem-
pat yang tclah di benkdn e

Berlkurnyd adalah.-Tauwpo. cengsm Kim leng
sengbo maju berlutut,
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— Atas nama Tay siang Goansi thiancun kau
dianugerahi pangkat sebagai : Tauw bo cengsin
mengingat masib mudahnya napsu amarahmu ber-
kobar sehingga banyak kekejian kau lakukan di-
atas bumi.

Kau dikuasakan sebagai kepala dari bintang2 di
langit. Sémua bintang? baik besar maupun kecil
tunduk atas perintahmu.

Kimleng sengbo memanggut manggutkan ke-
pala mengucap tefima kasih.
— Bintang? itu antara lain sebagai berikut :

1 Tong tauw sengkun, So hok, Kie siok beng,
an Tio peng.

2 Se tauw seagkun, Oei thian lok, Liong‘boan,
Sun cu ek dan Oh seng.

3 Tiong tauw sengkun, Lo jin kiat, Tiauw lue,
Kie siok seng.

4 Tiong thian pak kek ca bie tay te, Kie pek
Ie ko.

S5 Lam tauw sengkun, Oei thian siang, Pikan,
To eng, Han seng, Han phian, So coan tiong,
Goksun, Kwe sin dan Tang tiong.

6 Ceng liong sengkun, Teng kiu kong,
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7 Pék ho szngkun, Up sengbo.
8 Kit tan sengkun, Lie peng.
9 Teng coa seng kun, Thio san.

10 Thay yang seng cikay, Thay seagkun, Kiang
sie Honghauw.

11 Giok tong seng kun, Siang yong.

12 Thian hék seng kun, Kie siok khian.
13 Liong tek seng kun, Ang kim.

14 Ang loan seng kun, Liong kiat kiongcu.

15 Thian hie sengkun, Tiu ong thiancu.
16 Thian tek seng kun, Bwe pek.

17 Thian hek seng kun, Tio ke

18 Biauw toan seng kun To sie

19 Siii ho seng kun, Ie goan,

20 Ho hu seng kun, Holeog sengbo.
21 Liok hap seng kun, Teng sian giok
22 Lipsu seng kun, U bunhoa.

23 Ho kwe seng kun, O:i hui piu

24 Te kie seng kun, Kiang heng co
25 Thian sie seng kun, Oei hui pa

26 Te kak seng kun, Teng cck.

27 Thian ma seng kun, Gok cong ie
28 Hang in seng kun, Li¢ kim.




29. Teho sengkun, Oei sie kwi hui
30. Go liong sengkun, Oei beng

31. Te ma sengkun, Lui kay

32. O:i hoa sengkun, Gui pie

33. Po ho sengkun, Go khiam

34 Siang;bun sengkun, Thio kwi hong
35. Kie kauw sengkun, Hwi tiong

36. Koan hiat sengkun, Yu hwi

37. Lo kauw sengkun, Peng cun

38. Hwi liam sengkun, Kie siok kun
39. Tay tok*€engkun, Cong hauw hoo
40. Siauw tok sengkun, Un po pai
41. Koan so sengkun, Khu in

47 Lan kan sengkun, Liong an kiat
43. Pi tauw seagkun, Thay loan.

Selanjutnya masih dalam urutan nama bintang? .

44 Ngo kwi sengkun, Terg siu

45. Yo jin sengkun, Tio:seng

46, Hiat kong sengkun, Sun yam hong
47, Koan hu seng. Hong gicin

48. Ko sin seng, le hoa ,

49. Thian kauw sene. Kwi kong

50. Pheng hu seng, Ong co
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51 Cam kun seng, Thio hong

52 Sie hu seng, Pian kim liong

$3 Khian pai seng, Pck hian tiong
54 Thian sat seng, Pian kiat.

Urutan berikutnya adalah ;

55 Swe sat seng; Tan kong
56 Swe heng seng, Ci hong
57 Swe po seng, Tiauw tian
58 Tok ho seng, Ci tiong

59 Hek sat seng, Ko ke leng
60 Jit sat seng, Thio ke.

Kemudian bintang? berikutnya adalahid

6! Ngo kok seng, Un hong

| 62 Hiat kong seag, Ma tiong
63 Bong sinseng, Auw yagcg sun
64 Gwat po seng, Ong ho.

Masih urutan roh? yang diangkat menjadi bin
tang bintang dilangit sebagai berikut :

65 Gwat yu seng, Ciok ke nio nio
66 Su ut seng, Tan kui keng

67 Thian loseng. Tan tong

¢8 Te bong seng, Kie siok kiat
69 3ip ok szng, Cu sin ~
70 Can cu seng, O.i gosn cee.
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71 Tho hoa seng, Ko lan eng

72 Sauw jiu seng, Ma sie (istri Kiang cu gee)
73 Pit moay seng, Llono sibo.

Berikutnya adalah bintang? :

74. Si hui séng, Wan hong

75, Ngo- klong seng, Sun hap

76. Hong yam seng, Yo sic Kui hwi
77. Thian un seng, Kim tay seng
78. Biat mo seng, Tan ke keng

79. Swe hiau‘:iseng, Peng cosiu dan
80, Po cui seng, Go liong.

— Masih banyak roh2 yg diangkat menjad
bmtang2 yang mengisi Cikrawala, akan tetapi un-
‘tuk menu iskan semuanya barangkali sejuta kitab-
pun tak akan habis, maka kita akhiri sampai disini,
Beg'tu'ah rob2 yang diangkat menjadi bintang? i-

tu pada maju berlutut din mengucapkan terima ka
sih.

Selanjutnya bintang? itu la'u mmu;u ke posnya ma
sing masing

Anugerah berikutnya jatuh atas diri pangeran
Un kauw. ‘

- la diingkat mepjadi Tit lian swe kun thayswe,
Dan menteri Yojim sebagai Kak cu thay swe.
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Kedua thay swe ini bertugas sebagai penga—
was tingkah laku dan perbuatan manusia diatas
bumi.

— Atas nama perintah Tay siang Goansi
thian cun kalian diangkat sebagai Tit lian thay
swe dan Kakcu thiy swe, membawahi malaikat2
sebagai berikut :

Jit yu sin, Un Liang

Ya yauw sin, Kiauw khun

dan Ceng hok sin, Han tok liong.

Masih ada lagi malaikat malaikat dibawahmu
yaitu ¢ 3

Koan hok sin, Sie okho

Hian to sin, Hong pek

Khay lo sin, Hong siang

-Tit lian sin, Lie peng

Tit goan sin, O:i sit it.

Tit Jit sin. Ciu teng dan

Pit sie sin, Lauw Hong.

Un kiuw dan Yo jim mengucapkan terima
kasih dan berdiri menurut barisan urutannya.

B rikutnya Oag mo dan saudara?nya. Mereka
berbareng maju dan berlutut dihadapan Kiang cu
gee.

— Atas nama Tay siang Goansi thiancun, ka
lian diberi anugerah sebagai berikut.
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Oag mo diangkat sebagai Cin siu leng siauw
po tian, Su seng tay goanswe dibantu oleh saudara®
mu yaita Yo sim, Ko the kian, dan Lie hinpa.

Ong mo dan ketiga saudaranya berlutut dengan
mengucap terima kasih.

Merek;{"fberempat yang kini sebagai panglima2
perang langit itu lalu berdin dikanan kiri Kiang
cu gee. ’

Berikutnyg,épertapa maha sakit Tio kong beng,
ia diangkat menjadi Kim liong ju ie ceng it liong
ho hian can cin kun,

— Tay siang menilai akan pertapaanmu yang
tinggi dan kesaktianmu yang lihay maka diangkat
menjadi cinkun,

— Kau membawahi malaikat? sebagai berikut :

Ciauw po thiancun, Co po
Ciauw cay siu cia, Tan kiu kong
Lie si¢ sian koan, Tiauw siauw sie.

Tic kong beng berlutut mengucapkan terima
kasih. Kemudian 1a berbangkit dan berdiri ditempat
nya.

Urutin  selanjutnya dipanggil menghadap M)
ke si ciang,
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Mo Ie ceng tiga saudaranya lalu maju berlu-
tut.

Atas nama Tay siang Goansi thiancun, kalian
berempat diarugerahi paogkat dalam ke Malaika-
tan sebagai bérikut :

Mo leceng karena memiliki berbagai macam ke-
saktian ilmu coto akan tetaki berbuat banyak keja-
batan diangkat sebagai Su tay thian ong.

( She ta thian wang dalam dialek kuo yu.

Kau diwajibkan membantu Schong untuk mems-
pérjuangkan perkembangan agamanya.

Terimalah ini pedang Cengkong pokiam sebagai
tanda kekuasaanmu untuk menguasai Hoog.

Untuk gelaramu bolehlah kau pakai nama Ceng
tiang tiang ong.

Kau Mo leng diangkat sebagai Phek giok pit
pe, berkuasa atas Tiauw
Kau Mo lehay sebagai To bun thian ong dengan
payung Hun goan cincu sian menguasai le.

Dan kau M6 le siu sebagai Tek: kok thian ong, de-
ngan Cukim liong hoa hossiauwimenguasi Sun.

Mo leceng berempat lalu mengucapkan terima
kasih dan berbangkit menuju ketempatnya.
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Berikutnya dipanggil menghadap arwah jenderal—
The lun dan Tan Kkie.

Keédua jenderal yg sama? mempunyai kesaktian @«
ap bius itu datang menghadap dan berlatut dibs
dapan Kiang cu gee.

2

— Oléh kécerdikanmu melempar Tiu yg bute
dan membela mati2 an pada Civ, maka kau diang-
kat sebagai Ha hap ji ciang.

Kau duugzskan menjaga Se ie san bu, berjuang—
membantn memperkembangkan agamanya dan mes
lindungi Hoat po.

The lun memanggut manggutkan kepala dan me
pgucap terima kasih.

— Dan kau Tan kie, diangkat sebagai pendam
ping The lun yakni Ha hap ciangkun.

Tan kie pun meggucap terima kasih. Ja bersa
ma The lun menuju ketempatnya.

Berikuinya dipanggil menghadap Is hoa liong
ayah dan anak.

Bapak anak itu scgera berlu'ut dihadapan Kiang—
~ cu gee untuk mencrima anugerahoya,
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— Atas nama Tay siang Goansi thiancun, me
ngingat jasa2 Ie hoa liong yang tiada taranya.

Kesetiaannya dalam membela negara, melindu
ngi kota rela mengorbankan diri bersama seluruh
keluarganya.

Untuk ini ia dianugerahkan pangkat sebagai :

Cu tauw phe khe goan kun. ]

Demikian pula untuk kelima putera?nya :

Kelima putera Ie hoa liong diangkat sebagai
Ngohong tauw sin.

Tong hong cu tauw cengsin pada Ie tat.

Schong cu tauw cengsin pada Ie yauw.

Lam hong cu tauw cengsin pada Ie kong,

Pak hong cu tauw cengsin pada Ie sian.

Dan Tiong yan cu tauw cengsin pada Ie tek.

Begitu pula istrimu Kim sie dianugerahi pang
kat sebagai Wipong sengbo goauku%-;

Ie hoa liong, istri dan kelima puteganya berla-
tut mengucapkan terima kasih.

Kemudian arwah Ie hoa
berdiri di tempatnya masin 2

Selanjutnya Kiang ca gee d erintahkan Pek
kam untuk memanggil menghadij@am ko yakni
Hun siauw, Pek siauw dan Keng siauw.

Ketiga pertapa wanita itu berlutut déogan pe-
nuh hormat,

iong sekeluarga lalu
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—~ Atas nama Taysiang Goansi, kalian diana
gerahkan untuk memegang Hun goan kim tauw.
Selama di dunia kalian tidak taat pada rumah per
gurvan. Menggunakan Kim cian kauw dan barisan
Oci botin sehingga menimbulkan banyak korban
jiwa. =
Namun atas kemurahan Taysiang Goansi, kalian di
angkat sebagai Ham eng sui si sian ko cengsin.
Tugas kalian adalab menilai seluruh umat manu-
sia, baik raja2, méntsri2, orang kaya, miskin, pan
de, bodoh, baik, jahat semuanya bisa kalian lihat
dan tilik dalam Kim tauw ini.

Sam Ko memanggut manggutkan kepala dan
mengucapkan terima kasih.
Mereka bertiga lalu berbangkit dan berbaris menu
rut urutannya.

Berikutnya adalah Sin kongpa, ia dianugerahi
pangkat sebagai Hun sui ciangkun. Tugasnya me-
ngatur air dalam lautan dan terbit serta tengge-
lamnya matahari. v

Sin kongpa girang sekali, ia mengucap terima
kasih dan berbaris pada tempat urutannya.

Sampai disini berakhirlah sudah benganuge’rahan—
para roh? halus dalam paseban Hongsin.
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Kiang cu gee d:ngan khitmad membakar su-
rat firman, beriutut menjalankan sembahyang.
Semua roh2 halus yang telah menerima anugerah
turut menjalankan penghormatan dengan sujud.

Suasana paseban dipuncak gunung Kisan saat
itu sunyi sekali Angin lembut bertiup semilir dan
diudara menghambar bebauan yang harum semer-
bak. Sinar kuning keemasan mencorong menerangi
panggung paseban.

Kurang lebih satu jam upacara sembahyang
“itupun selesai sudah. :

Kiang cu gee berbangkit dan memanggil jenderal
Bu kiat dan Lam kiong wat.

— Sampaikan pada baginda Bi ong dan se-
genap pembesar Bun bu koan wan bahwa urusan
di paseban ini sudah selesai.

Kedua jenderal itu memberi hormat dan sege
ra memacu kuda2pya memasuki pusat negeri Seki.

¥ 00000 ¥
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Bab. C° ( Penutup )

CIU THIANCU MENGARUNIAKAN PARA
MENTERINYA DAN MEMBAGI NEGE
Rl TENGAH MENJADI LIAT KOK
KEPADA RAJA RAJA MUDA

AGINDA"By ong dan pembesar?n:geri Seki

merasa sangat gembira.

Sementara itu Kiang cu gee teringgt pada—
menteri2 Tiu ong yg terkenal kejahatannya sebagai
menteri2 Dorna. Mereka adalah Hwi liam, Ok lay
dan Yu hui

Ketiga menteri itu diseret di hadapan Kiang cu gee
dan dipeng:al batang lehernya. :
A -wab2 merekalah yg diberi anugerah sebagai :

Peng siauw, Hway kay dan koan hiat.

— Mereka yg menerima anugerah paling akhir
dslam Hong sin tay ini.

Dan tidak antira lama selesai menganugerah-
kan ketiga menteri do:na itu, datanglah rombong-
an Bu ong.
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Setelah urusan di paseban Hong sin selasai,
dan tidak ada seorang arwahpun yang termasuk
dalam catatan dipapan Hong sin tay yang terting-
gal. Maka Kiang cu gee lalu turun dari paseban
itu dan selamat berpisah dengan semua roh2 yang
kini telah ‘méndapatkan anugerahnya.

— Semoga liatwe dapat bekerja dengan baik
untuk memperkuat roh2 suci sehingga dunia ini da
pat terpelihara secara sempurna.

~ =— Siancay . . siancay . . Begitulah sambutan
para roh2 halus itu.

Kiang cu gee lalu menggunakan totunnya kem
bali ke negeri Seki.

Waktu itu baginda Bu ong sepenerima kabar
kabar dari Bu kiat dan Lam kiong wat segera mem
persiapkan penyambutan sccara besar?an.

Oieh karena itu kedatangan Kiang cu gee te-
lah disambut dengan penuh kehormatan.
Segenap pembesar dan Bun bu koan wan berderet

ditelakang baginda dan semuanya berdiri diluar
pintu gerbang.

Melihat sambutan yang begitu besar untuk di
rinya itu Kiang cu gee merasa sangat ferharu.
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Dahulu hidupnya begitu menderita, kemana
mana orang mencemohkannya, menghina dan tak
pandang mata.

Kini masa2 yang penub kepahit gitaran itu su
dah lampau, untuk selanjutnya dapatlah ia menik=
mati kehidupan penuh kemuliaan yang tenteram,
damai dan,bahagia . . . ah, begitulah keadaan da
lam hidup ini. Tidak tetap seperti juga gelombang
air samodera raya, sesekali pasang, dan acapkali
siinyi dan lengang.

Kiang ca gee lalu maju menghadap baginda
dan berlutut. *-

— Semoga baginda Ban swe, banswe, ban ban
swe ! -

Bu ong turun dari kudanya dan membangun-
kan Kiang cu gee.

— Mengapa sisnghu ( ayah angkat ) mema-
kai banyak peradatan ? Marilah kita bersama sama
masuk kedatam istana Kiu kian tian dan sedikit
berjamu untuk suksesnya tugas besar yang sianghu
telah selesaikan |

Segenap pembesar itupun maju memberi hor-
mat kepada Kiang cu gee dan bersama sama ma-
suk keruang istana Kiu kan tian,

Disinilah Bu ong menjamu ayah angkat yang
~kini relah rampung semua urusan yang di tang-

gungnya, : -
R#ja dan menteri berjamu dengan peouh keriangan.
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. Pada keesokan harinya, pagi2 sekali Kiang cu
gee sudah datang menghadap kepada baginda.

— Sianghu pagi? sekali sudah datang mengha
dap, ada laporan penting apakah ‘7

— Dengan titah Losucun maka urusan dipase
ban. Hongsin telah sin selesaikan, i
Akan tetapi Losin jadi teringat akan para hlan—
hauw, ciangkun dan ciongwe bunjin yang telah-
membantu perjoangan baginda.

Jasa-jasa merekalah sehingga perjuangaa ini dapag
berhasil.

Oleh karena itu Losin mengusulkan hendak mere-
ka mercka yang menanam banyak jasa itu diberi-
rikan pahalanya sehingga anak cucu mereka dapat
lah merasakan ‘manispya buah yang di tanam o-
rang tuanya,

— Oh, bal itu tim sendiri memang sudah la-
ma memikirkannya. Kini sianghu mengungkapkan
kémbali seakan mempertcbal ingatan tim. Baik, ba
ik. urusan itu akan segera tim szlesaikan |

B lum habis komindang dari suara Bu ong,
tiba2 muncul Lie ¢:ng, Kimcia, Bokcia; Locia, Yo
cian dan murid? périapa yg-lais. M:=reka majuke
hadapan biginda dan b-t[umt, menyampalkau bor -
m«t 5 /



— Semoga baginda dan pemerintahan baginda
hidup abadi. Ban swe, ban swe, ban ban swe !

— Bangunlah ! Bangunlah ! Ciongwe sekalian
menghadap ada urusan apakah ?

— Pesan-dari sucun, selesainya pérjuangan me
robohkan Sidang dan menegakkan Ciu, maka kita
sekalian harus segera kembali kepertapaan.|

Hari ini semuanya telah selesai maka hamba
sekalian mohon gérkenan untuk diijinkan pulang
kepertapaan masing? !

Menjawab Lie ceng yang mewakili semua anak
murid pertapa itu.
- Bu ong menjadi sedih, dengan suara berat Bu
ong mencoba menghalang halangi maksud mereka.

— Meskipun dipuja setiap saat, tetap juza bu
di dan jasa ciongwe tak dapat tim menebusnya.

Sekarang setelah dunia aman kembali, belum
lagi merasakan hidup yang menyenangkan. menga-
;S)a ciongwe begitu ter-gesa? hendak meninggalkan
eki ?

— Pesan sucun tak berani sin sekalian mem-
bantahnya. Sebagai anak muiid kaum pertapa bu-
kan kémuliaan duniawi yang kami kejar, akan te-.
tapi kemuliaan bahtin, harap pibte memakiuminya
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Bagindn Bu ong jadi serba salah, benar? ha-
tinya merasa berat ditinggalkan oleh para bunjin
| yang libay? dan sakti mondroguno ini.

— Ab, kemauan keng sckalian bcgitu keras,
| schingga tim tidak berani menahannya lebih lama
lagi. Dalam pergerakan memukul Ngo koan ba—
nyak sekali yang gugur, kini secara tiba2 keng se-
katian hendak meninggalkan tim. ,

Ob, tinggallah sedikit sekali ciangkun? yang beker
ja pada tim, sungguh hati tim sangat sedih.

e Mengapa baginda mengiicapkan begltu ?
Menghibur Lie ceng.

— Bu ong berbuat sesuai dengan firman, apa
lagi yang dikhawatirkan ?
Kini dunia sudah aman kembali, andaikata ada
apaZ toh masih banyak hianhauw yang bakal mem
bantu pihe. Apakah yang ditakutkan ? Tuhan ber
serta pihe !

— Yah, begitu keras kémavan keng sehingga
| tim benar tidak berani menghalang halangi. Sébab
tujuan keng sekalian adalah untuk mencapai kesem
purnaan batin. Baiklah besok keang sckalian ber—
kumpul di Lamx hauw.

Sedikit tim akan adakan perjymuan perpisahan untuk
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sedikit menun]ukan rasa terima kasih tim afas bu=~
dl dan Jasa kehJ sekahan yang “begitu besar 2

Lle ceng sekal.an merasa sangat girang mendapats
perkenan dari baginda itu. Meréka bersembah, me
ngucapkan terima kasih dam satu persatu mengums
durkan dii.

Bagmda lalu ber cakap2 dengan K:ang ca ges
prihal murid2 pertapa itu,

Dalam hal ml‘rKlang cn gee pun mendukung kebhea
dak para bufijinitu. Mercka memang sud h dipes
san wanti wanti oleh guru2 nya, begitu urusan me-
robahkan Tiu ong selesai, mereka harus segera —
kembali kepertapaan masing?2.

— Perintah. guru tak dapat ‘dibantah, harap— :
pxhe memaklumsnya !

Bagmda tak dapat berucap ap42 ‘hanya sebens
tar scbentar menghelah napas dengan wajah  sedib.

MR
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PERPISAHAN DENGAN BERJAMU
DIMEJA KIU LIONG TOK.

ADA keesokan harinya kepala tukang ma-
sak istana Kong lo sie sudah mempersiap-
kan ségala sesuatunya di m u k a Lam
hauw.
Meja perjamuan Kiu liong tok sudah diatar rapi
dan hidangan?pun sudah disajikan diatasnya.

Tiada antara lama Lie ceng cs sudah datang
terlebih dahulu dan mengambil tempat duduk sesu
ai dengan kedudukan masing2. :
Menteri? sipil dan militerpun juga sudah pada-
muncul. M:reka saling memberi hormat dan ineng
ambil tempat duduk sesuai dgn jabatan mereka.

Terakhir baru'ah kelihatan baginda Bu ong tu
run dari kereta di iringkan oleh Yulengsu Sinsiang
Kiang cu gee.

‘Sckalian menteri dan bunjin itu berlutut dan me-
nyampaikan hormatnya,

— Ban swc, Ban swsz, ban swe 1
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Baginda menghampiri Lie ceng ¢s dan mem-
bangunkan mereka.

-- Keng sekalian janganlah memakai tata per
- adaban | Bangunlah, bangunlah !

Lie cerig cs taru berani berbangkit dan du-
duk dikursi- masing2.

- Tndak lama lagi keng sekalian sudah kem

bali kedunia kepg yang mulia dan suci sehingga
tak ada hubuogan Kun sin ( R:ja dan menteri )
oleh karena itu janganlah banyak memaki tata
peradaban sebagai mana mestinya.
Hari ini manlah kita makan minum sampai puas
dan mabok. Scbab terus terang dalam keadaan sa
dar mapa tim tega melibat kepergian keng sekali-
an ?

Baginda lalu menuju kekursinya dan menga-
jak para murid dewa sesta sekalian pembesar ber-
jamu.

B=berapa saat kemiidian Lic ceng berbang,klt
dan minta diri.

-- Mengapa ter gesa2, tim belum lagi mabok
hayolah tambah beberapa cawan lagi.

-- Terima kasih atas kebaikan pihe, sesung-
guhnya kami merasa tidak enak melihat pihe bercape
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lelah hanya untuk kami ?

— Ah, mengapa keng mengatakan begitu ? Bu
di keng sekalian begitu besar, sudah tim katakan-
kemarin, meskipun tim puja setiap siat belum im-
pas juga. Hayolah tambah beberapa cawan lagi se
hingga tim mabuk !

Akan tetapi Lie ceng tetap menolak dengan me—
ngucap terima kasih.

Terpaksa baginda berbangkit dan tak berani meno-
lak pula. Dengan perasaan berat baginda bersama-
Kiang cu gee dan segenap pembesar menghantarkan
murid? pertapa itu sampai diperbatasan wilayah ko
ta raja negeri Seki. ,

Disini Lie ceng c3 menjatuhkan diri berlutut—
untuk menyampaikan hormatnya yang terakir kali.
Akan tetapi baginda Bu ong cepat? membongkok-
kan badan dan membangunkan mereka.

— Sudah tim'katakan, hubungan Kunsin tak
ad: lagi, janganlab memakai banyak peradatan.

Dan baginda menjabat tangan mereka satu persatu.

— Sclamat jalan, semoga keng sekalian mene-
mukan kemuliaan dan cita hidup kalian |
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-- Baginda dan ciongwe tayhu serta ciangkun
selawat tinggal dan selamat berpisah. Semoga ka-
lian dapat membantu baginda dengan setia untuk
se lama2nya.

— Selamat jalan . . selamat jalan L

Begitulah segenap pembesar negeri Scki itu
melambaikan - tangan mengucapkan selamat jalan.

Sungguh suatu perpisahaa yang sangat meng-
harukan. Bagindafdan sckalian pembesar itu bércu
curan air mata.

Kelak Lie ceng, Kimcia, Bokcia, Yocian, Wie
hok dan Lie cincu tetap terkenal namanya. Scbab
mere%a dapat naik kelangit dan diangkat sebagai
panglima2 langit yang termasyur.
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Setelah murid? dewa itu tiada kelihatan bayangan

nya lagi, barulah bagmda bersama segenap pembe
sar masuk kota raja Seki.

Tak sepatah katapun kelvar dari mulut bagin

da. Baginda berjalan dengan menundukkan kepala
dan berderaian air mata.

Setibanya diistana, langsung baginda masuk keda-
‘Jlam kamar pribadinya dan merebahkan diri dengan
lamunannya yang panjang

Pada keesokan harinya K|ang cu gee dan pa-
ngeran Ciu Kongtan datang menghadap.

— Sianghu dan ciuheng datang utk urusan pa
ra pejuang yg berjasa untuk negeri Seki ?

— Tidak salah. harap pihé memberikan putu
san !

— Tim serabkan pada sianghu dan Ciu heng
untuX menyusun konsepnya,

Kiang cu gee dan pangeran Ciu Kongtan lalu
menyusun konsep pemberian pahala bagi para pe-
juang yang berjasa.

Tiada antara lama konsep itupun telah selesai

di susun di persembahkan kepada baginda untuk
di koreksinya.
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Biginda meneliti beberapa saat dan memang-
gut manggutkan kepala serta membubuhi tanda
tangan dan cap kerajaan. :

— Tim ményetujui, konsep ini boleh di reali-
sir, semuanya, cocok dengan ide dan pikiran tim !

Kedua ico'nseptor itu merigucap terima kasih
dan dicetaklah s:bagai putusan baginda yang bo-
leh dilaksanakan segera !

\ :
Adapun pefmbagian pahala itu sebagai beri-
kut !

Pertama tama Thay ong, Ong kwi dan Bu
ong ssmuanya berhak duduk sebagai Kaisar.

Sclapnjutnya raja? muda dan panglima2 yang

banyak jasa diangkat sebagai Cuhauw dan meme-
rintah secara otonom.

Dikaruniakan kepada : G:lar, daerah otonom :

1. Pangeran Ciu kongtan Houw negeri Lo

2. Kiang cu gee Kong negéri Cee
3. Pangeran Ciau kongpek Pok negeri Yan
4. Pit kongko Houw negeri Gwie
5. Pangeran Kie siokto Houw negeri Koan
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Dikaruniakan kepada :  Gelar :  Negeri :

6. Pangeran Kie sioksian Hauw Goa
7. Pangeran Kie siokcin Pek Coo
8. Pangeran Kie siokbu Pek Seng
9. Pangeran Kie siok khian Pek Cui
10. Kie siok khiang Houw Wie
11. Kie siok siu Houw Teng
12. Tong siok ie Houw Cin
13. Ciu tay pek Cu Gouw
14. Tiong yong Kong Te
15. Ho tiong Kong Ho
16. So him Cay Jo
17. Kéturunan raja muda

Kiang ( Timur ) Pek Kho
18. Sui hong ! Pek Chin
19. Siauw hian Cu Lu
20. Liok ciong Cu Cu
21. Kie tiong Houw Sie
22. Bicu siang Kong Song
23. Tong lauw kong Pek Pek
24 Ie hu Houw Tan
25. Keturunan Giauw Houw So
26. Kicu Houw Kole kok

Keseluruhan wilayah? otonoom berjumlah tvjuh
puluh dua, disini kami cantumkan yg terkenal saja.
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Dalam wpacasa resmi diistana Kiu kan tian pange
ran Ciu kongtan membacakan keputusan baginda
ini dihadapan segenap pembesar Bunbu koanwan.

Selesai upacara resmi itu baginda lalu membu-
ka perjamuan besar.

Mereka xﬁakan minum $a npai puas dan mabok.

‘Selang dua tiga hari surat? ucapan terima ka-
sih berdatangan. Para pembesar vg dikaruniai akan
pahala, gelar dag negeri otonoom itu juga mengaju
kan permohonan berpamit.

Baginda depgan ha i berat meluluskan permohonan
pembesar? yang dulu pernah membantii suksesnya-
perjuangan bersaina guna merobohkan Dipasti Si-
ang dibawah pemerintaban Tiu ong yang buto.

Begitulah pembesar? itii berangkat rombongan
demi rombongan menuju kewilayahnya masing?2.

Di Seki tinggallah Bu ong yang dibantu oleh
pangeran Ciu kongtan dan Ciauw kong pek.

Sesudah Bu ong, sebagai panggantinya adalah :
SENG ONG dan seterusnya .....

Beginlah turun mepurun Dinasti Ciu memerintah-
Negeri S:ki sampai delapan ratus tabun lamaoya.
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Dan sebelum kisah Hongsin ini kami akhiri
baiklah kita mengikuti sejenak perjalanan Kiang-
thaykong yang dengan rombongannya telah tiba di
negerinya yaitu CEE KOK.

Lima bulan raja Kiang thaykong mengatur negeri
Ce sehingga negeri itu kelihatan maju pesat. Rak-
yatnya hidup tentcram damai dan bahagia.

Dalam kisah Jun ¥iu ( musim rontok dan musim
semi ) negeri Ceé terhitung negéri penting yang se
lalu di sebut sebut. Berkat kepala negara yg pan-
dai, adil dan bijaksana.

Setelah menemukan kemuliaan hidup Kiang-
cu gee jadi teringat akan nasibnya yang dulu2.
Betapa sengsaranya ia tatkala baru pertama kali
turua gunung.

Berkat bantuan dan pertolongan sahabatnya Song
ie jinlah sehingga ia bisa mencapai kemuliaan ini.

— Hutang budi dibawa mati

Kiang cu gee teringat akan budi sahabatnya itu se
gera menuls sepucuk surat ucapan terima kasih.

Segera utusan di perintahkan pergi ke Tiauwko un
tuk ménghantar surat itu bersama sepuluh pikul
peti yang berisi kain sutera, arak wangi, uang mas
dan perak serta batu? permata yang betharga.
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Perutusan itu tidak berani berayal, mereka ber
falan cepat siang dan malam,
Suvatu hari sampailah mereka di lijar kota Tiauwko
dan menemukan kediaman saudagar kaya raya Song
Ie jin.

Saudagar ‘itu sudah lama berpulang kealam
baka bersama istrinya.

Yang, tinggal adalab putera puterinya. Karepa
rajin dan-hemat maka kekayaan Sopng i¢ jin bukan
nya habis; sebaliknya ber-tambah?.

Putera puteri Song ie jin sangat terkejut keda
tapgan tamu?2 jtu.

Akan tetdpi setelah diberi pepjelasan, barulab
mereka merasa sangat girang dan bersyukur.

Surat balasan segera ditulis dan dibawakan pe
rufusan itu.
Semula dikiranya tukang besk h, tak taburrya paman

Kiang yang membalas budi kebaikan orangtuanya.
_Setelah dijamu barulah utusan itu dilepas.

Kiang cu gee tak lama juga wafat dan peme-
rintahannya di lanjutkan olek puteranya yang ber-
nama Kip.
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amat Mari Raya Sincia
2328

Dengan ucapan 5 Sin Chun Kiong Hie
Thiam Hok, Thiam Siu. Ban Su Ji Ie.

Kepada segenap pembaca yang budtman
di mana saja berada ! :

Rekan? penerbit : Toko Buku
The Dragonfly - ,,Ratna Jayaa ”
Solo JI. M.T. Haryono 403-405/9

g . Semarang




SEGERA TERBI:

Srlkandi Negerl Tenga'n

atau
| Hoa, Bolkk Lan
o

( Tamat 21 jilid ),

Sebuah Novel silat yang mengisahkan tentang
Kepahlawan, patriotisme, bakti scorang anak pe-
rempuan terhadap orang tuanya.

Kisah kasih percintaan yang sangat menarik,
mempesona dan mengharukan. :
Sebuah cerita bersumber sejarah yang Heroik !
Jangan anda lewaikan begitu saja.
Nantlkanla«‘h dan seg@x:a beredar di Kota Anda!
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